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КОРПУС МЕТАЛЛИЧЕСКИЙ ЩМП-х-0 У2 IP54
Краткое руководство по эксплуатации

Основные сведения об изделии

ïðåäíàçíà÷åí äëÿ äàëüíåéøåé ñáîðêè íèçêîâîëüòíîãî ýëåêòðîùèòà 
ðàñïðåäåëèòåëüíîãî òèïà.

ЩМП – 1  –  0    У2   IP54 

Êîðïóñ ìåòàëëè÷åñêèé ÙÌÏ-õ-0 Ó2 IP54 òîâàðíîãî çíàêà IEK (äàëåå – êîðïóñ) 

Ïðèìåð ðàñøèôðîâêè ñòðóêòóðû óñëîâíîãî îáîçíà÷åíèÿ êîðïóñà:

Êîðïóñ âûïóñêàåòñÿ ïî òåõíè÷åñêèì óñëîâèÿì YKM.001.2015 ÒÓ.
Êîðïóñ äîëæåí óñòàíàâëèâàòüñÿ â ïîìåùåíèÿõ ñ íåâçðûâîîïàñíîé ñðåäîé, íå ñîäåðæàùåé 

òîêîïðîâîäÿùåé ïûëè è õèìè÷åñêè àêòèâíûõ âåùåñòâ. Äîïóñêàåòñÿ óñòàíîâêà ïîä íàâåñîì.

Ïðè îáíàðóæåíèè íåèñïðàâíîñòè âî âðåìÿ ãàðàíòèéíîãî ñðîêà íåîáõîäèìî îáðàòèòüñÿ â 
îðãàíèçàöèþ, ãäå áûëî ïðèîáðåòåíî èçäåëèå, èëè â ïðåäñòàâèòåëüñòâî.

Äâåðöà êîðïóñà çàïèðàåòñÿ íà çàìîê.

Êîìïëåêòíîñòü óêàçàíà â òàáëèöå 3.

Меры безопасности

Îñíîâíûå òåõíè÷åñêèå äàííûå êîðïóñà ïðåäñòàâëåíû â òàáëèöå 1 è íà ðèñóíêå 1.

Îñíîâíóþ çàùèòó îáåñïå÷èâàåò îáîëî÷êà, êîòîðàÿ ïðè íîðìàëüíûõ óñëîâèÿõ èñêëþ÷àåò êîíòàêò 
ñ îïàñíûìè ÷àñòÿìè, íàõîäÿùèìèñÿ ïîä íàïðÿæåíèåì, è ÿâëÿåòñÿ ÷àñòüþ öåïè çàùèòû.

Íåïðåðûâíîñòü öåïè çàùèòû îò ïîðàæåíèÿ ýëåêòðè÷åñêèì òîêîì îáåñïå÷èâàåòñÿ íàä¸æíûì 
êîíòàêòîì ìåæäó ÷àñòÿìè øêàôà è ïðèñîåäèíåíèåì øêàôà ê çàùèòíîìó ïðîâîäíèêó.

Ïðè îáíàðóæåíèè íåèñïðàâíîñòè íåçàìåäëèòåëüíî ïðåêðàòèòü ýêñïëóàòàöèþ èçäåëèÿ.

Технические данные

Êîðïóñ ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ñâàðíóþ ìåòàëëè÷åñêóþ îáîëî÷êó ñ ïîëèìåðíûì çàùèòíûì 
ïîêðûòèåì.

Âíóòðè êîðïóñà óñòàíîâëåíà ìîíòàæíàÿ ïàíåëü.
Íà çàäíåé ñòåíêå âûïîëíåíû îòâåðñòèÿ äëÿ íàâåñêè íà ñòåíó (ðèñóíîê 1).

Ïðàâèëà ìîíòàæà è ýêñïëóàòàöèè

Ïàðàìåòðû, õàðàêòåðèçóþùèå ñïîñîáíîñòü ðàññåèâàòü òåïëîâóþ ýíåðãèþ, ïðåäñòàâëåíû 
â òàáëèöå 2.

Комплектность

Ðàñïîëîæåíèå è ðàçìåð çàùèùàåìîãî ïðîñòðàíñòâà ñîîòâåòñòâóþò ãàáàðèòíûì ðàçìåðàì 
êîðïóñà.

Ïðè îáíàðóæåíèè íåèñïðàâíîñòè ïîñëå ãàðàíòèéíîãî ñðîêà íåîáõîäèìî ïðîèçâåñòè çàìåíó íà 
ïîäîáíîå èçäåëèå ñ òåìè æå èëè óëó÷øåííûìè õàðàêòåðèñòèêàìè.

Ïðîâåðêó öåïåé çàùèòû äîëæåí ïðîâåñòè èçãîòîâèòåëü íèçêîâîëüòíîãî êîìïëåêòíîãî 
óñòðîéñòâà.

Âñå ðàáîòû ïî ìîíòàæó íèçêîâîëüòíîãî êîìïëåêòíîãî óñòðîéñòâà (ÍÊÓ) äîëæíû ïðîèçâîäèòüñÿ 
ñïåöèàëüíî îáó÷åííûì ïåðñîíàëîì â ñîîòâåòñòâèè ñ òðåáîâàíèÿìè íîðìàòèâíî-òåõíè÷åñêîé 
äîêóìåíòàöèè â îáëàñòè ýëåêòðîòåõíèêè. 

щит с монтажной панелью

габарит корпуса

номер модификации

климатическое исполнение по ГОСТ 15150

степень защиты корпуса по ГОСТ 14254 (IEC 60529)
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Ïîäêëþ÷èòü ââîäíûå è îòõîäÿùèå ïðîâîäíèêè.

Ââîäíûå îòâåðñòèÿ äëÿ ãàáàðèòîâ ÙÌÏ-1-0, ÙÌÏ-2-0, ÙÌÏ-3-0 êîìïëåêòóþòñÿ ñàëüíèêàìè, 
äëÿ ãàáàðèòîâ ÙÌÏ-4-0, ÙÌÏ-5-0, ÙÌÏ-6-0, ÙÌÏ-7-0 ââîäíîå îòâåðñòèå çàêðûâàåòñÿ ñú¸ìíîé 
êðûøêîé.

Äëÿ ìîíòàæà êîðïóñà íåîáõîäèìî îòêðûòü äâåðöó è ñíÿòü ìîíòàæíóþ ïàíåëü, îòâåðíóâ 
êðåïåæíûå ãàéêè.

Çà÷èñòèòü äî îñíîâíîãî ìåòàëëà è ïîêðûòü íåéòðàëüíîé ñìàçêîé êîíòàêòíûå ïëîùàäêè 
çàçåìëÿþùèõ øïèëåê.

Íàêëåèòü çíàêè çàçåìëåíèÿ âíóòðè êîðïóñà ðÿäîì ñ çàçåìëÿþùèìè øïèëüêàìè.
Óñòàíîâèòü òðåáóåìóþ ýëåêòðîàïïàðàòóðó è êîìïëåêòóþùèå íà ìîíòàæíóþ ïàíåëü è êîðïóñ.
Óñòàíîâèòü ýëåêòðîùèò íà ìåñòå ýêñïëóàòàöèè è íàäåæíî çàêðåïèòü åãî.
Óñòàíîâèòü ìîíòàæíóþ ïàíåëü ñî ñìîíòèðîâàííûì îáîðóäîâàíèåì îáðàòíî â êîðïóñ.

Íàêëåèòü íà äâåðü çíàê «Îñòîðîæíî! Ýëåêòðè÷åñêîå íàïðÿæåíèå».

Òðàíñïîðòèðîâàíèå, õðàíåíèå è óòèëèçàöèÿ

Õðàíåíèå êîðïóñà äîëæíî îñóùåñòâëÿòüñÿ â çàêðûòûõ ïîìåùåíèÿõ, ïàðàìåòðû îòíîñèòåëüíîé 
âëàæíîñòè òå æå, ÷òî è ïðè ýêñïëóàòàöèè êîðïóñà. 

Òåìïåðàòóðà âîçäóõà îêðóæàþùåé ñðåäû îò ìèíóñ 40 °Ñ äî ïëþñ 40 °Ñ.

Ïîñëå âûâîäà èç ýêñïëóàòàöèè êîðïóñ óòèëèçèðóåòñÿ êàê ìåòàëëè÷åñêèé ëîì.

Ñðîê ñëóæáû è ãàðàíòèè èçãîòîâèòåëÿ
Ãàðàíòèéíûé ñðîê ýêñïëóàòàöèè êîðïóñà – 3 ãîäà ñî äíÿ ïðîäàæè ïðè ñîáëþäåíèè 

ïîòðåáèòåëåì óñëîâèé ýêñïëóàòàöèè, õðàíåíèÿ, òðàíñïîðòèðîâàíèÿ è ìîíòàæà.

Òðàíñïîðòèðîâàíèå êîðïóñà ìîæåò îñóùåñòâëÿòüñÿ ëþáûì âèäîì êðûòîãî òðàíñïîðòà.

Basic product data
IP54 metal enclosure with mounting plate of IEK trade mark (hereinafter referred to as the 

The enclosure should be installed in rooms with non-explosive environment free of current-conducting 
dust and chemically active substances. Installation under a canopy is allowed.

Example of decoding the enclosure legend:

SCHMP – 1 – 0  NF2  IP54

Çàêðûòü íà êëþ÷ äâåðöó ùèòà.

Ñðîê ñëóæáû êîðïóñà 15 ëåò. Ïî èñòå÷åíèè ñðîêà ñëóæáû èçäåëèå íå ïðåäñòàâëÿåò îïàñíîñòè 
äëÿ çäîðîâüÿ è îêðóæàþùåé ñðåäû.

Îòíîñèòåëüíàÿ âëàæíîñòü ñðåäíåãîäîâîãî çíà÷åíèÿ 75 % ïðè òåìïåðàòóðå ïëþñ 15 °Ñ. 
Äîïóñêàåòñÿ âëàæíîñòü 100 % ïðè òåìïåðàòóðå ïëþñ 25 °Ñ.

enclosure) is designed for further assembly of low-voltage distribution switchboard.

distribution board with mounting plate

enclosure overall dimension

modification number

climatic category 

enclosure degree of protection according to IEC 60529

Technical data

Location and size of the protected space corresponds to the overall dimensions of the enclosure.
Parameters characterizing the ability to dissipate thermal energy are presented in table 2.

Completeness of set
The complete set is shown in table 3.

The main technical data of the enclosure are presented in table 1 and figure 1.
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If a malfunction is detected during the warranty period, contact the organization where the product 
was purchased or its representative office.

The basic protection is provided by the enclosure, which under normal conditions excludes contact 
with hazardous live parts and it is a part of the protection circuit. 

To install the enclosure, open the door and remove the mounting plate by loosening the fixing nuts.

Stick labels with grounding sign inside the enclosure near the earth studs.

The enclosure door can be locked.

Install the switchboard on site and securely fasten it in place.

Lock the enclosure door with the key.

If a malfunction is detected after the warranty period, it is necessary to replace the enclosure with 
a similar or improved one.

The enclosure should be stored in closed rooms, relative humidity parameters are the same as during 
operation of the enclosure. 

The relative humidity of the annual average values is 75 % at a temperature of plus 15 °C. Humidity of 
100 % at temperature plus 25 °Ñ is allowed.

Install the mounting plate with the assembled equipment back into the enclosure.

Inlets for SCHMP-1-0, SCHMP-2-0 SCHMP -3-0 dimensions are provided with glands, inlets for 
SCHMP-4-0, SCHMP-5-0, SCHMP-6-0, SCHMP-7-0 dimensions are closed with a removable cover

Continuity of the electric shock protection circuit is ensured by reliable contact between the parts of 
the enclosure and by the connection of the enclosure to the protective conductor.

Safety measures

The protection circuits should be checked by the manufacturer of the low voltage distribution 
switchboards.

All installation works of low voltage distribution switchboards should be carried out by specially trained 
personnel in accordance with the requirements of reference documentation in the field of electrical 
engineering.

If a malfunction is detected, immediately stop using the product.

Installation and operation rules
The enclosure is a product made of welded metal with polymer protective coating.

A mounting plate is installed inside the enclosure.
The rear wall has holes for wall hanging (figure 1).

Grind to bare metal and coat the contact pads of the earth studs with neutral grease.

Install the required electrical equipment and accessories on the mounting plate and enclosure.

Connect input and outgoing conductors.
Stick label "Caution! High voltage” on the door.

Transportation, storage and disposal
The enclosure can be transported by any type of covered transport.

The enclosure should be transported and stored in the manufacturer's package providing protection 
from mechanical damage, dirt, moisture and direct sunlight at ambient air temperature from minus 40 °C 
to plus 40 °C.  Ambient air temperature is from minus 40 °C to plus 40 °C.

Warranty period for the enclosure operation – 3 years from the date of sale provided that the consumer 
observes the rules of transportation, storage and operation

Service life and manufacturer's warranties

The service life of the enclosure is 15 years. At the end of the service life, the product does not pose 
a danger to health and the environment.

Бұйым туралы негізгі ақпарат

After decommissioning, the enclosure is disposed of as scrap metal.

IEK тауар белгісінің  ЩМП-х-0 У2 IP54 металл корпусы (бұдан əрі – корпус) тарату 
түріндегі төмен вольтті электр қалқаншаны əрі қарай құрастыруға арналған.

Корпус YKM.001.2015 ТШ техникалық шарттары бойынша шығарылады.
Корпус ток өткізгіш тозаң мен химиялық белсенді заттар жоқ жарылыс қауіпсіз ортадағы 

үйжайларға орнатылуы тиіс. Бастырманың астына орнатуға рұқсат етіледі.
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Корпустың шартты таңбаланымы түсіндірмесінің үлгісі:

ЩМП – 1 – 0  У2  IP54

Корпус жабық үйжаларда сақталуы тиіс, салыстырмалы ылғалдықтық параметрлері корпусты 

пайдаланған кездегідей.

Қалқаншаның есігін құлыппен жабыңыз.

Корпустың ішіне жерге тұйықтау істіктерінің жанына жерге тұйықтау белгілерін жапсырыңыз.

Монтаждау панелін орнатылған жабдықпен бірге кері қарай корпусқа қондырыңыз.
Кірме жəне бөліну сымдарын жалғаңыз.

Корпусты монтаждау үшін ескішені ашып, бекіту сомындарын бұрап, монтаждау панелін шешіп алу 

қажет.
Негізгі металлға дейін тазалап, жерге тұйықтау істіктерінің түйіспелі алаңшаларына бейтарап май 

жағыңыз.

Есікке «Абайлаңыз! Электр кернеуі» белгісін жапсырыңыз.

Тасымалдау, сақтау жəне кəдеге жарату
Корпусты тасымалдау жабық көліктің кез келген түрімен жүзеге асырылуы мүмкін.

Электр қалқаншасын пайдаланатын жерге орнатып, оны мықтап бекітіңіз.
Қажетті электр аппаратура мен жабдықтағыштарды монтаждау панелі мен корпусқа қондырыңыз.

Төмен вольтті жиынтықты құрылғыны (ТЖҚ) монтаждаудың барлық жұмыстарын электр техникасы 

саласындағы нормативтік-техникалық құжаттаманың талаптарына сəйкес арнайы оқытылған персонал 

жүргізуі тиіс. 

Жиынтықтылық

Негізгі қорғанысты қабықша қамтамасыз етеді. Ол қалыпты жағдайларда кернеулі қауіпті 

бөлшектермен жанасуды болдырмайды жəне қорғаныш тізбегінің бір бөлшегі болып табылады.

Кепілдік мерзімнен кейін ақау табылған кезде сондай немесе жақсартылған сипаттамалары бар 

осындай бұйымға айырбастау қажет.

Қорғалатын кеңістіктің орналасуы мен өлшемі корпустың габариттік өлшемдеріне сəйкес келеді.

Электр тогымен зақымданудан қорғау тізбегінің үздіксіздігі шкафтың бөліктері мен шкафтың 

қорғаныш сымға жалғанымының арасындағы сенімді байланысты қамтамасыз етеді.

Монтаждау жəне пайдалану ережелері

Ақау байқалған кезде бұйымды пайдалануды дереу тоқтатыңыз.

Корпустың есікшелері құлыппен жабылады.
Корпустың ішіне монтаждау панелі орнатылады.

Корпустың негізгі техникалық мəліметтер 1 кестеде жəне 1 суретте ұсынылған.

Жылу энергиясын шашырату қабілетін сипаттайтын параметрлер 2 кестеде ұсынылған.

Корпус полимерлік қорғаныш жабыны бар пісірмелі металл қабықшаны білдіреді.

Артқы қабырғасында қабырғаға ілуге арналған саңылаулар орындалған (1 сурет).

Қауіпсіздік шаралары

ЩМП-1-0, ЩМП-2-0, ЩМП-3-0 габариттеріне арналған кіріс саңылаулары тығыздағыштармен 

жиынтықтылады, ЩМП-4-0, ЩМП-5-0, ЩМП-6-0, ЩМП-7-0 габариттері үшін кіріс саңылауы алмалы-

салмалы қақпақпен жабылады.

Техникалық деректер

Жиынтықтылық 3 кестеде көрсетілген.

Кепілдік мерзім кезінде ақау табылған кезде бұйым сатып алынған ұйымға немесе өкілдікке 

хабарласу қажет.

Қорғаныш тізбектерін төмен вольтті жиынтықты құрылғының дайындаушысы тексеруі тиіс.

монтаждау панелі бар қалқанша

корпустың габариті

түрленімнің нөмірі

15150 МЕМСТ бойынша климаттық орындалым

14254 МЕМСТ (IEC 60529) бойынша корпустың қорғаныш дəрежесі
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15 °С температурада салыстырмалы ылғалдылықтың жылдық орташа мəні 75 %. Плюс 25 °С 
температурада 100 % ылғалдылыққа рұқсат етіледі.

Өндірушінің қызмет ету мерзімі жəне кепілдіктері
Корпустың кепілді пайдалану мерзімі – тұтынушы пайдалану, сақтау, тасымалдау жəне монтаждау 

қағидаларын сақтаған жағдайда сатылған күннен бастап 3 жыл.
Корпустың қызмет мерзімі 15 жыл. Қызмет мерзімі өткеннен кейін бұйым денсаулыққа жəне 

қоршаған ортаға қауіп төндірмейді.

Корпусты тасымалдау жəне сақтау қоршаған ауаның минус 40 °С-ден плюс 40 °С-ке дейінгі 

температурасында механикалық зақымданудан, ластанудан, ылғалдың жəне тікелей күн жарығының 

түсуінен қорғауды қамтамасыз ететін дайындаушының қаптамасында жүзеге асырылады. 
Қоршаған ортадағы ауаның температурасы минус 40 °С-ден плюс 40 °С-ке дейін.

Істен шыққаннан кейін корпус металл сынығы ретінде кəдеге жаратылады.
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* Ðàçìåðû äëÿ ìåòàëëîêîðïóñîâ, èçãîòîâëåííûõ ñ ïîìîùüþ àâòîìàòèçèðîâàííîé ñâàðêè. 
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Наименование показателя / Parameter denomination / 
Көрсеткіштің атауы

Значение для корпуса типа / Value for enclosure of following type / 
Типтегі корпустың мəні

Номинальный ток, А / Rated current, A / Номиналды 
ток, A 

≤ 630

Максимальная статическая нагрузка в соответствии с YKM.001.2015 ТУ / Maximum static load / Максималды 
статикалық жүктеме:

На дверь, Н / For door, N / Есікке, Н 100 150

На оболочку, Н / For enclosure, N / Қабықшаға, Н 200 350 450 600 850 1200 1500

Габаритные и установочные размеры / Overall and mounting dimensions / Габариттік жəне орнату өлшемдері:

W, mm 310 400 500 650 650 750 650

H, mm 395 500 650 800 1000 1200 1400

W1, mm 245 335 435 585 585 685 585

H1, mm 330 435 585 735 935 1135 1335

H2, mm 415 520 670 820 1020 1220 1420

Глубина корпуса / Enclosure depth / Корпустың 
тереңдігі, mm

220 250 285 300 285

Расположение вводных отверстий / Location of the 
inlet holes / Кіріс саңылауларының орналасуы

Снизу / From the bottom / Астынан

Количество вводных отверстий, шт. / Quantity of 
inlets, pcs / Кіріс саңылауларының саны, дн.

11 11 13 1 1 1 1

Ремонтопригодность / Repairability / Жөндеуге 
жарамдылығы

Неремонтопригодный / Non-repairable / Жөндеуге жарамсыз

Защитное покрытие / Protective coating / Қорғаныс 
жабыны

Тип и цвет покрытия указаны на маркировочной этикетке / The 
type and color of the coating is indicated on the identification tag / 
Жабынның түрі мен түсі таңбалау жапсырмасында көрсетілген

Степень защиты от внешнего механического 
воздействия по ГОСТ IEC 62262 / The degree of 
protection against external mechanical impact according 
to the IEC 62262 / МЕМСТ IEC 62262 бойынша 
сыртқы механикалық əсерден қорғау дəрежесі

IK08

Масса, кг / Weight, kg / Салмағы, кг ≤ 6,4 ≤ 9,35 ≤ 13,79 ≤ 28,11 ≤ 35,2 ≤ 46,6 ≤ 47

5
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Тип корпуса / Enclosure type / Корпусы түрі Потеря эффективной мощности, Вт / 
Effective power loss, W / Тиімді 
қуаттың жоғалуы, Вт

Δt0,5 Δt0,75 Δt1,0

ЩМП-1-0 У2 IP54 / SCHMP-1-0 NF2 IP54 80 40 – 49

ЩМП-2-0 У2 IP54 / SCHMP-2-0 NF2 IP54 112 40 – 49

ЩМП-3-0 У2 IP54 / SCHMP-3-0 NF2 IP54 155 40 – 49

ЩМП-4-0 У2 IP54 / SCHMP-4-0 NF2 IP54 250 40 48 55

ЩМП-5-0 У2 IP54 / SCHMP-5-0 NF2 IP54 310 40 48 57

ЩМП-6-0 У2 IP54 / SCHMP-6-0 NF2 IP54 360 40 49 58

ЩМП-7-0 У2 IP54 / SCHMP-7-0 NF2 IP54 410 40 50 60
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Рисунок 1 – Вид корпуса сзади / Figure 1 – Enclosure back elevation / 1 сурет – Корпустың артқы көрінісі

W

H

H
2

H
1

W1

Наименование / Denomination / Атауы Количество, шт./экз./ Quantity, pcs/copies /  
Саны, дн.

Корпус металлический / Metal enclosure / Металл корпус 1

Болт фланцевый М614 / M614 flange bolt / Ернемекті бұрандама М614 4

Гайка фланцевая М6 / M6 flange nut / М6 ернемекті сомын 6

Шайба 6.019, шт. / 6.019 washer, pcs / Тығырық 6.019, дана 2

Кольцо 006-012-25 / 006-012-25 ring / Сақина 006-012-25 4

Зацеп / Mounting bracket /  Ілмек 4

Сальник (для ЩМП-1-0, ЩМП-2-0) / Packing gland (for  SCHMP-1-0,  
SCHMP-2-0 ) /  Тығыздағыш (ЩМП-1-0, ЩМП-2-0 үшін)

11

Сальник (для ЩМП-3-0) /  Packing gland (for  SCHMP-3-0) / Тығыздағыш 
(ЩМП-3-0 үшін)

13

Крышка съемная (для ЩМП-4-0, ЩМП-5-0,  ЩМП-6-0, ЩМП-7-0) /  
Removable cover (for  SCHMP-4-0, SCHMP-5-0, SCHMP-6-0, SCHMP-7-0) / 
Алмалы-салмалы қақпақ  (ЩМП-4-0, ЩМП-5-0,  ЩМП-6-0, ЩМП-7-0 үшін)

1

Знак «Осторожно! Электрическое напряжение»/ Label "Caution! High 
Voltage" / «Абайла! Электр кернеуі» белгісі

2

Знак «Заземление» / Label “Grounding” / «Жерге тұйықтау» белгісі 2

Провод заземления / Ground wire / Жерге тұйықтау сымы 1

Паспорт / Passport 1

Инструкция по монтажу / Installation Manual / Монтаждау 1

6
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